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CAPITOLUL I
0 cilltorie primejdioasi

O trdsiturd caracteristic[ a r[zboaielor coloniale anglo-fran-

ceze din America de Nord a fost aceea cd mai ?nainte de a

ajunge s[ se int6lneascd fali in fald pi si inceapd blt[lia, cele

dou[ tabere vrdjmaqe erau nevoite s[ inving[ intdi caznele 9i

primejdiile cu care se confruntau in acele locuri pustii gi s6l-

batice. $i probabil nici o regiurre cuprins[ intre vastele granile

ale teritoriului american nu ar putea sd ofere o imagine mai

realistd a cruzimii gi incrAncenlrii n[prasnicelor r[zboaie din

acele timpuri precum linutul care se intinde intre izvoarele

fluviului Hudson qi lacurile din vecindtatea acestuia.

Un brAu lat de plduri, ce pdreau de nestr[puns, desp[rlea

teritoriile delinute de cele dou[ provincii vr[jma$e supuse

Frangei qi, respectiv, Angliei. Colonistul cutezetor qi europea-

nul iscusit care luptau um[r la um[r trudeau adesea luni de-a

rdndul ca sd rdzbeasc[ prin puhoaiele prdvalnice sau prin

trecbtorile povdrnite de munte, in ciutarea unui prilej pentru

a-qi proba vitejia in fa{a duqmanilor greu de localizat-
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h-rlesnilile pe care cadrul naturzrl de aici le oferea comba-
tanlilor pornili la lupt[ pe jos eralr prea vldite pentru a fi tre-
cute clr vederea de cele doud tabere. Oglinda prelLrngzi a La-
cului Champlain se intindea de la granila cu Canada qi pdtrun-
dea adAnc in interiorul provinciei invecinate a New Yorkului,
alcituind un drum incropit de natul5 pdnd la jurndtatea dis-
tan{ei pe care trebuiau s-o {in[ sub control ftancezti pentru a
putea se-$i loveascd dugmanii. La capbtul dinspre miazlzi al
Lacului Champlain se v5rsau in el apele altui lac, denumit de
misionarii iezui{i ,,Lacul-cel-SfAnt", in timp ce englezii mai
pulin pioqi il botezaserd ,,Lacul George", dupd numele regelui
din tara lor, al doilea prin! din Casa de Hanovra. Cele doul
comunit5li iqi uniserd astfel eforturile spre a rdpi lacului nu-
mele pe care i-l diduser[ indienii biqtinaqi, qi anume acela de
Horican.

Scobit intre munli gi croindu-fi drum gerpuit printre nenu-
m[rate insule, Lacul-cel-Sfdnt se intindea pe inc[ vreo douS-
sprezece leghe spre miazdzi. in dreptul cdmpiei inalte, care in
cele din urm[" zd,gdzuia apele lacului, incepea o zond, de trans-
bordare, adic5 o fAqie de uscat care se intindea pe cam tot
atdlea mile qi care-l purta pe cdlStorul temerar pe rnalurile flu-
viului Hudson, intr-un loc unde, in afard de piedica obiqnuitd
a cataractelor sau vAltorilor, cum le spuneau pe atunci localni-
cii, fluviul devenea navigabil pdnS Ia v[rsare.

Aceasti zon6 a devenit scena insdngeratl unde s-au purtat
mai toate b[tlliile pentru st[pdnirea coloniilor din America de
Nord. in locurile prielnice unde drumul era mai lesnicios au
fost ridicate forturi, care erau cucerite qi recucerite, rase de pe
fala plmdntului qi construite la loc, dupd cum hotdrau sor{ii
victoriei. Iar ?n codrii din vecinbtate se afundau ogtiri intregi

qi soldalii care apuctlu sX mai iasd dirr ei se intorceau atitt de

ostenili de atitea griji saLr descurajati de infidngere incdt se-

minau cu niqte cete de scirelete umblzitoare. in vt-emea aces-

tor sAngeroase strddanii s-au petrecut intAmplirile pe care vom

incerca sii le povestim, in cel de-al treilea an al ultimului r[z-
boi dintre Fran{a qi Anglia, pentru cucerirea unui teritoriu cat'e

nu a fost rnenit sI r[mAn[ ?n stdpdnirea nici uneia dintre cele

doul puteri.

in acea vrelne. la rnarginea de miazbzi a ftqiei de uscat

dintre fluviul I{udson qi Lacul Geor:ge se ridica un fort brita-

nic cunoscr"rt sub denumirea de Fortul Edward, dup[ nrimele

unuia dintre prinlii preferafi ai farniliei domnitoare. Aici era

cantonat generalul Webb, care avea sub comanda sa oritirea

regelui din provinciile nordului, ce insuma peste cinci mii de

solda[i. Pe malul Lacului George, la cap[tul dinspre miazil'
noapte al fdqiei de uscat, se afla un fbrt de phdure, cunoscut

sub numele de Fortul Williarn Henry, comandat de b5trAnul

luptbtor scolian Munro, care avea in subordine un regimenl

din trupele regulate gi o mdn5 de locuitori ai provinciei. CAnd

acesta din urmd ii transmise generalului Webb c[ iscoadele il
vizuseri pe Montcalm urcAnd in susul Lacului Champlain cu

o annat[ cAtd frr-rnzi gi iarbb, vestea f'u priniiti mai degrab[ cu

spaimi, decAt cu bucuria incrdncenat[ pe care o simte un

oqtean cAnd aflb c[ duqmanul se af-16 in bitaia puqtii sale. Me-

sagerul indian care adusese qtirea venise qi cu o cerere impe-

rioasd din partea lui Munro, prin care solicita sd-i fie trimise

degrabd int[riri tnasive, deoarece ogtirea sa era de departe cn

mult prea nic5 pentru a infiunta colosala for{5 arrnat[ din

subordinea lui l\{ontcahn.



La primirea ve$tii, generalul Webb dddu or-din ca un r-egi-
ment de o mie cinci sute de oqteni aleqi pe sprAnceand sb se
preg5teascd de plecare spre Foftul William Henr-y din extremi-
tatea de miazdnoapte a fdqiei de uscat, iar in zorii zilei urmb-
toare, coloana de soldali se gi porni la drum. Cele doud forturi
se aflau la o depdrtare de mai pulin de cinci leghe unul de
altul, iar poteca bdtitorit5 care la ?nceput folosise doar mesa-
gerilor pentru a duce ve$tile fusese llrgitd spre a face loc pen-
tru trecerea cdrulelo-r, astfel incdt un detaqament de oqteni, cu
tot echipamentul de lupt[ necesar. putea lesne parcurge aceastd
distan{5 intr-o singurX zi lungl de var5, de la rdsdrit pdnl la
apusul soarelui.

Adierea vAntului contenise sd le mai aduc[ celor rimaqi la
fort larma surdd a coloanei de ogteni care se indepdrta qi se
f[cuse nevhzttf, qi pAnd qi codaqii regimentului se pierduser[
in zare, cAnd solda[ii bigarl de seamd cd erau in toi alte pre-
gdtiri pentru o noul plecare. in fala unei bar[ci din buqteni ne-
obiqnuit de mare qi inc[p[toare, aqteptau vreo gase cai gata in-
qeuafi; dupl harna$ament, doi din ei p[reau c[ fuseserd pre-
gltifi special pentru dou[ femei de rang mare, a cdror prezenfi
era cu totul neobignuit[ in inima acestui linut silbatic, iar un
bidiviu de lupt[ purta harnagamentul qi armele unui ofi1er de
stat major. La o oarecare distanfd de aceast[ scend, se inche-
gaseri mai multe grupuri de curioqi qi gur[-casci, insi printre
spectatori era totugi unul a cdrui inf5liqare gi purtare flceau o
notd discordanti cu restul mulfimii, cdci nu p[rea nici pierde-
var5, qi nici un om lipsit de educalie.

Inf5liqarea acestui om era pur qi simplu dizgralioasd, cr"r

toate cd nu era nicidecum schilodit. Avea gi el oase gi articu-
lalii precLrm to{i oamenii, dar toate mldularele sale erau dis-

proporfionate. Cdnd stbtea in picioare, era mai inalt decAt cei-

lal[i, dar a1ezal pdrea de aceeaqi statur[ cu semenii sli. Avea

capul mare, urneri inguqti, brafe lungi care se b[ldnglneau pe

ldngd trup gi niqte mdini mici, dacd nu chiar delicate. Picioa-

rele-i erau atAt de subliri incAt pdreau nigte vrejuri uscate qi

neobiqnuit de lungi. Iar ?rnbr[c[mintea nepotrivitd 9i rdu asor-

tati nu f[cea decAt s[-i pun[ gi mai mult in lumind ciuddlenia

fdpturii. Purta o haini de un albastru deschis, cu pulpane

scurte qi largi, qi o capd scurt[ care l6sa s[ i se vadl gdtul lung

qi sublire, precum qi picioarele incd qi mai lungi gi sub{iri.

Pantalonii erau din nanchin gllbui, strdngi pe pulp[ qi legali

deasupra genunchilor cu niqte funde mari, care la inceput fu-

seserfl albe, dar acum erau slinoase de atdta purtare. Nigte cio-

rapi din bumbac inchiqi la culoare qi o pereche de pantofi, din

care unul avea un pinten argintat, ii completau ?mbrXcbrnintea

din partea dejos a trupului. Iar de sub apdrdtoarea unui buztt-

nar uriag de la o vest[ soioasi din mltase cu model in relief,

bogat ornamentat[ cu dantel[ din fir de argint de pe care se

dusese tot lustrul, se ilea un obiect, cate, date fiind impre-

jurlrile qi personajele de fa1i, ar fi putut fi luat cu uqurin{[

drept cine qtie ce armb primejdioasd qi necunoscutd. O pdldrie

uriaqb in trei colluri, de forma celor purtate de oamenii bise-

ricii in ultimii treizeci de ani, conferea demnitate individului

blAnd gi oarecum lipsit de expresie, care pdrea s[ aibb nevoie

de acel ajutor artificial pentru a da qi mai prestanl[ unui prea-

inalt qi neobiqnuit rang pe care-l delinea.

in timp ce soldalii de rAnd se tineau la distanld de baraca

generalului Webb, in semn de respect pentru comandantul 1or,

individul pe care tocmai l-am descris se vAri printre servitorii

care se ocupau de cai, exprimAndu-qi fdri nici un fel de regi-



nere atat plrerile critice, c0t qi aprecierile pline de laudl la
adresa bidiviilor:, dupir cum se nimerise ca anir-nalele sL l'ie sau
nu pe placul inimii sale, qi presdr-dnclu-qi observaliile cu nenu_
mfu'ate citate din Biblie.

Se intoarse apoi spr-e silueta dreaptd, leapin6, ticut[ gi ne-
miqcat[ a mesagerului indian, care de cu seari adusese in ta_
brrd veqtile acelea supdritoare. Cu toate cd omul stitea abso-
ILrt neclintit qi cu toate cr, d6'd dovad[ de stoicismul carac-
teristic neamului siu, se fdcea cI nu bagb in seam6 agitalia qi
vacarmul din jurul lui, se putea deslnqi in atitudinea sa o
incrancenale posac[, amestecat[ cu linigtea caracteristicX ce-
lor triili departe de civilizagie, care ar fi atras neincloios privi-
dle unor ochi mai experimentali clecAt ai individului care il
scruta cu uirnire nedisimulath. Bbgtinaqul p*rta securea rje
rdzboi gi culitul specifice tribului s[u, dar, cu toate acestea, in_
f5liqarea sa nu era deloc cea a unui rirzboinic. Ba climpotrivd,
avea un aer absent, ca qi cind abia ar fi trecut printr-o mare
istoveald de pe urma cdreia nu gdsise incd vreme sd se in_
tretneze. culorile cu care indienii iqi vopsesc fafa cdnd pleacd
la lizboi se contopiserd de-a valma, inchipuind o mAzgileall
intunecatd pe chipul sd.u incruntat, frcdnd ca trdsdturile fe{ei
sale sI pari inc[ qi mai sdlbatice qi r-espingdtoare gi ob(in6nd
astfel, din intAmplare, un efect chiar mai mare decdt cel avut
in vedere prin meqtegug*l vopsirii chipului. Doe* ochii care ii
luceau ca niqte stele de foc in mijlocul unor nori aducitori de
furtunl ii tr5dau adev[rata fire aprigi.

Dal chiar in timp ce ochii cercet[tori qi cu bdgar.e de sea-
mr ai indianLrlui intdlni ochii plini de uimire ai interlocutoru-
lui s5u, un zvon slab de glasuri suave anunti apropierea celor
a$teptate pentru a pennite cavalcaclei s[ porneasc[ la drum pi
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un tAnbr in uniformb de ofi{er insoqi la cai doub tinere doamne,

care, dup[ cum se vedea din straiele pe care le purtau, erau

pregbtite sii infrunte osteneala unei cildtorii prin p[dure. Cea

care pdrca mai feciorelnic5, deqi arndndou[ eLau tineLe, iqi dddu

la iveal5 chipul fermecdtor, pdrul auriu qi ochii scAnteietor de

albaqtri, cAnd, fdr[ nici o urmd de cochet6rie, lSsd adierea di-
minelii s6-i zboare de pe fa[[ voalul verzui prins de pblEria de

castor. Nimic pe lumea aceasta n-ar fi putut fi mai minunat
sau mai delicat decdt bujorii cale ii infloriserd in obraji qi nici
rnai inc6nt5tor decAt zArnbetul plin de viald pe care i-l dlrui
tdnlrului ofiler care o ajutd s[ urce in ga. Cealaltd, care se

pdreacd se bucurl de aceeaqi atenlie in ochii ofilerului, iqi as-

cundea chipul de ochii privitorilor cu o grijd potrivit6 unei

persoane cu vreo patru-cinci ani mai in vdrst[, dar oricum se

putea vedea cd era mai implinit[ la trup qi mai matur[ decAt

tovariqa sa de drum.
indatl ce suirl in ga, cavalerul sdri u$or pe bidiviul shu gi

to{i trei ii f[curi o plecdciune generalului Webb cale, in semn

de politele, rlmase in pragul bardcii sale pdn[ plecar6. Apoi
cllStorii iqi intoarserd caii gi pornird in trap domol spre poar-

ta dinspre miazdnoapte a fortului. Mesagerul indian alunec[ pe

ldngX ei qi se duse ?n fiuntea cavalcadei, deschizAndu-le dru-
mul pe poteca folosit[ de trupele armatei. Vilul doamnei mai

in vdrstb se desfdcu pentru o clipd qi l6sd sd i se vadd ochii in
care se citea un sentiment indescriptibil de mil[, admirafie qi

groazdin timp ce urmdrea migcdrile agile ale sdlbaticului. P[-
rul acestei doamne era negru qi lucios ca pana corbului. Nu
avea tenul inchis la culoare, ci mai degrabb chipul ei era im-
bujorat de un sAnge bogat, gata-gata s6-i ias5 prin pori. $i, cu

toate acestea, nu era nimic lipsit de rafinament sau dizgralios



in acest chip cu trisrt'ri armonioase, pline de demnitate gi
deosebit de fi'umos. SurAse, ca qi cum qi-ar fi cerut iertare pen_
tru firgara sa lips[ de stlpdnire de sine, iar surdsur ii dddu ra
iveal5 dinlii rnai albi ca alabastrul.

intre timp, domnila mai tdnlrd ii ceru rhmuriri tdndrului
ofiler care le insolea:

- Heyward, se vdd adeseori prin piduri ardtdri precum
indiannl pe care tocmai l-an zdrit sau ai poruncit acest spec_
tacol special ca sd ne amuzi, pe Cora gi pe mine?

-- Indianul acela este un mesager care lucreaz[ in slujba
oqtirii noastre $i poate fi socotit un erou printre cei din popo_
rul sdu, rispunse ofilerul. S-a oferit de bund voie si ne con_
ducd la fortul de la Lacul George pe un drum mult mai pu{in
cunoscut qi mai scurt decat dac[ am fi apucat_o pe unna deta_
qamentului care se deplaseazd incet.

-_ Nu-mi place omul acesta, ii zise tdnbra domnild, scu_
turdndu-se de o teamd care era mai mult adeviratl, Oecdt si_
mulat[. Dar probabil il cunoqti bine, Duncan, fiindci altfel nu
i te-ai fi incredin{at cu atAta incredere la drum, nu?

- Cred cd mai degrabd vrei s[ spui, Alice, ci nu v-aq fi
incredin{at pe voi lui, aqa-i? Da, ?ntr-adevdr" il cunosc binape
acest indian, altfel nu aq fi avut at6ta incredere ?n el. se zice
cd e canadian, dar cu toate acestea a stat printre prietenii noqtri
mohawki, care, dupd cum qtii, reprezinti unul dintre cele qase
triburi de indieni aliaEi. A ajuns printre noi, dupi c6te am au-
zit, printr-o intdmplare ciudati in care a fost implicat qi tatdl
dumitale, care se splrne cr s-a purtat cam asprlr cu salbaticul
acesta in acea impreju'are... dar nu-mi mai aduc arninte chiar
toati povestea; e suficient sd-!i spun ci acum este prietenul
nostru.
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- P5i dacl spui cI a fost duqmanul tatdlui meu, atunci sI
qtii cd-rni place incd gi mai pufin ! exclamd tdndra domnili, cu-
prinsd de ingrijorare. Nu vrei sb vorbeqti cu el, domnule maior
Heyward, ca si-i aud qi eu glasul?

- N-are nici un rost, fiindcd probabil [i-ar r[spunde doar-
printr-un fel de exclamafie. Dar uite-l c[ s-a oprit; asta in-
seamnl cd poteca ascunsi, pe unde o vom lua, trebuie sd fie
pe-aici, pe aproape.

CAnd ajunser5 l6ng5 indianul care se oprise, zilrird o po-
teci micu{[ care se afunda in p6durea ce str[juia drumul folo-
sit de ogtire. Era atdt de ingust6, incdt chiar gi unui singur om
i-ar fi fost greu sd treac6.

- Iat[ drumul pe care vom merge noi, zise tdn[rul ofiler,
cu glas scizut. Nu vd mai ar[ta1i neincrezdtoare, clci in felul
acesta s-ar putea sA atrageti chiar primejdia de care vd e fricd.

- Tu ce p[rere ai, Cora? se intoarse neliniEtid tdndra
domnilb spre sora ei mai mare. Nu crezi cd daci am urma dru-
mul pe care a luat-o detagamentul ne-am simfi mai in sigu-
ran{d, chiar dacdprezenla soldalilor ar fi cam sup6r[toare?

- Alice, tu nu-{i dai seama unde pdndeqte adevirata pri-
mejdie din pricina faptului cd nu cunoqti obiceiurile indige-
nilor, zise Hayward. Dacd dugmanii au ajuns la fAqia de uscat,
ceea ce deocamdat[ este cu neputin{5, deoarece am trimis is-
coade sd, cerceteze zona, inseamni cd vom da peste ei tocmai
cdnd atacd detaqamentul qi multe capete vor fi atunci scalpate,
pentru cd soldalii au luat-o pe un drum cunoscut, pe cAnd noi
am stabilit cd o ludm pe poteca aceasta cu nici un ceas in
urm6, astfel c[ nu ale cum s[ fi fost descoperiti deja.

- Vrei sd spui cd ar trebui sd nu avem incredere in omul
acesta doar pentru cd purtdrile lui sunt diferite de ale noastre



;i pentru cI pielea lui e neagrl? intr:ebir Cor;r. cr,r riceali in
glas.

Alice nu mai qovdi qi, cr"oindu-qi calul Narraganset cu cra-
vaga, se avAnt5 printre ramurile tinere ale tuflriqurilor, unndn-
dr-r-l pe mesagerul care se pierdea pe poteca intunecoasi qi
plind de mdrdciniquri.

TAndrul ofi{er tocmai se intorsese sd-i spund ceva Corei,
domnila cu ochi negri, cAnd deodatd, de undeva clin spatele
lor, de pe drumul pe care il strXbbtuserd., rizbratu p6nl la ei r_rn

zgomot surd de copite care tropoteau peste buruieniqurile po-
tecii. Ofilerul duse mAna la trigaciul armei gi intregul alai se
opri in loc.

in clipa urm5.toare aplru individul acela dizgra{ios pe care
l-am descris mai devreme, gonind pe o mAr{oagd micd de stat
qi costeliv5, pe cdt de repede putea, fdr6 s-o omoare impun-
gdnd-o cu pintenul in coaste.

La inceput, Hayward se incruntd qi chipul siu frumos,
deschis qi plin de birbilie, se intunecd, dar apoi, pe misurd ce
str6inul se apropia, trisitr-rrile i se destinserd gi cdnd clrume{ul
ajunse lAngd ei, ofilerul chiar il intArnpind cn un snrAs. Alice
nici mlcar nu se osteni prea mult s5-gi infrAneze veselia car.e
o cuprinsese la vederea personajului aceluia ciudat gi chiar qi
?n ochii gAnditori ai Corei se aprinse o scdnteie juciruql pe
care mai degrabl deprinderea decAt firea plrea si o domo-
leascS.

- C5utali pe cineva prin pdr{ile acestea? intreb[ Hay-
ward, cdnd strlinul ajunse destul de aproape de ei qi-qi ince-
tini mersul. Sper cd nu ne aduce(i veqti rele.

- O, nicidecum, rdspunse necunoscutul. Am attzit cil
merge{i la Forlul William Henry qi cum qi eu mer-{ tot intr-
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acolo, m-arn gdndit cI ar fi mai pl5cut pentru ambele p5rfi
daczi am cil5tori impreLrn5.

- Dacd mergi spre iac, ai greqit drLrmul, ii spuse Hay-
ward cu arogan{ir in glas. Poteca intr'-acolo e cam la jurnbtate
de rnil5 de-aici, in spatele dumitale.

- $tiu asta, rdspunse striinul. f[ri sii se arate intimidat
de aceasti primire rece. Am zdbovit o sdptimAni la Fortul
Edward. Nu e deloc chibzuit pentrll Lln om de pr-ofesia mea sd
fie prea farniliar cu cei pe care are insdrcinarea s6-i instru-
iasc5; aceasta.e pricina pentrLl care uu alrr filers pe urmele
detaqamentului. Pe deasupra, m-am gdndit cX un domn cu un
caracter ca al dumneavoastri trebuie si gtie cel mai bine care
e drumul cel mai potrivit, aqa c[ m-am hotirAt sI vd insofesc,
ca sd fie cil5toria mai pldcut[ qi si mai schimblm gi noi o
vorbd, douI.

- Ati luat o hot[rAre nechibzuitl, dac[ nu chiar pripitll
exclamd Hayward, care nlr qtia dac6 sl-gi verse mAnia carc
pusese st[pdnire pe el sau sir-i r0d[ in fa{I necunoscutului.
Dar a1i pornenit ceva despre instrucqie gi profesie; sunteli
cumva din corpul de armatl al provincialilor, ca instructor in
nobila gtiin{i a atacului qi apirdrii, sau poate sunte[i unul din
aceia care deseneazd tot felul de linii gi unghiuri gi se lin c[
sunt mari matematicieni?

Str[inul se uit[ pentru o clip[ la ofilerul care il luase la
intlebdri, dupb care rdspunse:

- De atac sper c[ nu poate fi vorba nici din partea mea,
nici dintr-a dumneavoastr5, aqa cd nu am pentru ce mi apSr:a;

ial singurr-rl merit pe care mi-l asuir-i este cd am ceva cLuros-

tinle in m.lreafa artd de a-i ?nil{a rug[ciuni ]ui DumnezeLr qi a-i
aduce mul{umiri dupi inv6litula psalmilor.



- Ornul acesta este fir[ doar qi poate un discipol al lui

Apollo! strig[ amuzat[ Alice. De aceea il iau sub proteclia

mea. Necunoscutul acesta ciudat md amuz[ qi cum vdd c[
poaftd muzica in sufletul lui, m[ gdndesc c[ nu trebuie s5-i

respingem tovdr[gia cu atdta lips[ de delicatele' M6 bucur de

cuno$tintd, prietene! continul domnila, ardtdnd cu vArful cra-

vaqei sple potec[ qi fZrcdndu-i semn strlinului sd porneascd la

drum, in timp ce ea insdqi iqi imboldi Narragansetul s-o ia din

loc in buiestru.

Cei doi continuar[ s[ discute despre muzicd qi necunos-

cutul declar[ cb str[daniile sale din acest domeniu se reduceau

la cdntdrile bisericegti qi, zicdnd acaasta, scoase din buzunar o

carte de psalmi pe care, ii spuse el lui Alice, o pufta intotdea-

una la el.

- Aceasta este edilia a doudzeci qi gasea, explici el, pu-

blicat[ la Boston, in anul Domnului l7M,gi se cheam5 Psalmi,

imnuri Ei cilntdri bisericeSti din Vechiul Si Noul Testa,nenl,

tilm[citd intocmai in stihuri englezegti, pentru folosinfa, in[l-

larea morali qi mullumirea sufleteascd a binecredinciogilor,

atat in biseric[, precum gi acasd, mai ales pentru cei din Noua

Anglie.

$i cu aceste cuvinte; necunoscutul iqi puse pe nas o pe-

reche de ochelari cu rame metalice qi deschise cartea. Apoi,

f[r[ sd mai lungeasc[ vorba sau s[ se osteneasc[ cu alte expli-

calii, rosti doar ,,lua1i aminte!" 9i, ducAndu-gi la gur[ instru-

mentul ciudat pe care-l purta in buzunar, scoase un sunet inalt

qi ascu[it, pe care-l repet6 apoi cu o octav[ mai jos din voce,

qi incepu sd cdnte urmdtorul psalm, cu un glas plin 9i melo-

dios, care sfida muzica, poezia qi pAnd qi mersul zgdlldit al

mdr{oagei sale nestrunite:
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O, cdt de bine, cdt de pldcut e, cafrayii ht bund-mpdcare

cLt tolii sit trdiascd! Acesta-i balsamul ales ce din barba lui

Aoron se prelinse pe poalele straiului sdu.

CAnd cAntarea ajunse la urechile celor din fruntea alaiu-

lui, indianul ii zise ceva lui Heyward intr-o englezd strtcatd,

iar acesta la rdndul s[u, se intoarse spre str[in qi-i fdcu semn

sX pun6 capdt strddaniei sale muzicale.

- E mai infelept si facem cdt mai pulin zgomot cat str6-

batem aceste locuri sdlbatice. O s5..'

Se opri ins[ brusc qi, intorcAndu-se, cit[ spre un tufiq, dup[

care se uit[ bdnuitor la indianul care-i cdlduzea' Dar cum

acesta continua sI meargl intins qi cu o gravitate imperturba-

bil[, tAnlrul ofiler zdmbi ca pentru sine, gdndindu-se c6 se in-

qelase cdnd i se piruse c[ desluqise prin frunziq ochii scdnte-

ietori ai unui s[lbatic care stdtea la pdndd, cdnd de fapt, igi

zicea eI, nu vdzuse decdt nigte boabe lucioase de fructe de

p[dure...
Maiorul Heyward nu se inqelase ins[, c6ci alaiul cilare

abia trecuse, c6nd ramurile tufiqului furi date la o pafte cu

blgare de seamb qi dintre ele se ivi chipul unui om, pe atAt de

fioros qi groaznic pe cAt il poate face atta sdlbaticilor de a-qi

da cu vopsele pe obraz qi mAnia nest[pdnitd care-i st[pAneqte'

s5lbaticul locuitor al pddurii ii urmxri din priviri pe c5l6relii

cafe se indeplrtau qi o strafulgerare de bucurie ii lumin[ chi-

pul vopsit in culori intunecate, la gdndul cd le luase urma qi

aflase ?n ce direc[ie se indreptau cei care, in mintea lui, erau

deja victimele sale.



CAPITOLUL II
C hliluza necredin cioas i

L5sAndr-r-l pe Heyward qi pe insolitorii sii, toli deopotrivi
de increz6tori qi fdrd si bbnuiasci cAtuqi de pu{in primejdia
care-i pdndea, vom muta acum scena ac{iunii la c0teva mile
mai spre apus.

Tot in aceeaqi zi, doi bdrbali se oprir[ pe malul unui rdu
mic, dal cu ape repezi, cam la un ceas de mers de tabdra ge-
neralului webb; cei doi p6reau cd aqteapt6 venirea r"rnei alte
persoane sau un erzeniment dinainte pldnuit.

Unul din cei doi drume{i avea pielea roqie qi imbrdcd_
mintea bizard, specificd bdqtinaqilor pddurii; celhlalt, cu toat[
imbrhcdmintea grosoland, asemdndtoare cu a sllbaticilor, avea
pielea palidi gi deschisd la culoare, degi arsb de soare, carac_
teristic[ celor de origine europeanL Cel dintAi, care era
aproape gol, avea desenat pe trup un cap de mort inspdimdn_
tdtor, vopsit in alb gi negru. Era ras in cap, cu exceplia bine-
cunoscutei quvile de p[r pe care gi-o lisau rdzboinicii, ca s[ li
se poatA lua scalpul ca trofeu de rdzboi. Nu purta nici un fel
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de podoabd, in afar[ cle o pani de vultur infipti ?n smocul lung

cle p1r, care-i atdrna pe umirul stdng. La brAu avea o secure

de rdzboi gi un culit de scalpat de fabrica{ie englezeasc1', iar

pe genunchii goi gi ciol5noqi linea nepis[tor o puqc[ cu leavb

scurt6, din cele cu care politica albilor cerea sd fie inarmafi

indigenii care le erau aliali. Pieptul lat, mAinile qi picioar-ele

vdnjoase qi c[ut[tura grav[ a acestui razboinic atStau c6 era in

plindtatea puterilor sale, ins[ nu trdda nici un semn de b6tra-

nete care ar fi putut s[-i qtirbeascd b6rb[lia.

infAligarea albului, judecAnd dupi acele p[r{i din trupul

sdu care nu erau ascunse de haine, pdr-ea a fi aceea a unui om

care inc[ din fraged[ tinerele cllnoscuse greutlfile qi caznele

vie{ii. Purta o c[maqI de vAndtoare in nuanla de verde a ve-

getaliei, tivit[ cu galben stins, qi o qapc6 uqoarfl din piele' $i
el purta un culit infipt intr-un brdu flcut dintr-o salbd de

scoici, precum cel cu care-$i legau straiul sumar indienii, dar

nu avea secure de rdzboi. Mocasinii erau ?mpodobili in culo-

r.ile vii folosite de bdqtinaqi, iar singura pies6 de imbracdminte

care se vedea pe sub sutanb erau nigte jambiele din piele de

cbprioard, cu qireturi intr-o parte qi legate deasupra genun-

chilor cu tendoane de cerb. o tolb6 qi un corn de vdndtoare ii
completau echipamentul; lAngd el, sprijinit[ de un copdcel,

mai avea qi o puqcd de vAnStoare cu !eav[ lung[, arm[ despre

care albii ingenioqi le-au b[gat in cap indigenilor c[ este cea

mai puternicd dintre toate. VAn[torul acesta, sau cercetaD,

ce-o fi fost, avea ochi mici, ageri, cercetdtori qi f[rb odihn6,

privind de jur imprejurul s5u in timp ce vorbea, de parc[ ar fi
pAndit vreo prad[ sau s-ar fi temut de apropierea vreunui dug-

man nev[zut.



- Pdni qi tradiliile tale sunt de partea mea, Chingach_
gook, zise el, vorbind in limba cunoscutl tnturor indigenilor-
care populaser5 pe vremur-i linutul dintre Hudson gi potomac.

Pdrinlii voqtri au venit dinspre soare apune, au trecut de flu_
viul Mississippi, s-au luptat cu pieile roqii care trdiau in acel
{inut qi le-au iuat in stdpdnire pdmdnturile; pirinfii mei au
venit dinsple cerul rogu al diminelii, au trecut de lacul cu api
sSrati qi qi-au fdcut treburile dup[ exernplul dat de ai vogtri;
aga cd hai s[-l ldsbm pe Dumnezeu sd ne judece pe fiecare, iar
noi, ca niqte prieteni ce suntem, sd nu ne sfddim! Dar fiecare
poveste e cu dus qi intors, aqa cd te intreb eu, Chingachgook,
ce s-a intdmplat, dupi cum susfin tradiliile pieilor roqii, cdnd
pirin{ii nogtri s-au intdlnit pentru intAia oard?

- Ascult[ ce-!i spun, Ochi-de-$oim, cici urechile tale nu
vor auzi minciuni! ii r[spunse indianul cu rdceal[. t1i spun ce
mi-au povestit pdrinfii mei gi ce au fdcut mohicanii. Mai int0i,
p[rinlii mei s-au luptat cu pieile roqii, care nu-gi acoper[ tru_
pul. Noi am venit din tlrAmul unde soarele se ascunde in tim-
pul nopfii, am str5b[tut cdmpiile cele mari unde slllgluiesc
bivolii qi am ajuns la rdul cel mare. Acolo ne-am bltut cu cei
din neamul alligewilor p6nd s-a inroqit pdmdntul de sAngele
lor. De pe malurile rAului cel mare p6n[ la lacul cu ap6 sdratd
n-am mai dat de nimeni. Cei din tribul maquaqilor ne urmau
la mic5 distan![. Plmdntul pe care ni l-am luat in st[pAnire ca
niqte rdzboinici l-am linut in p6strare ca niqte adevdra{i b[r-
ba[i. Pe cei din tribul maquagilor i-am m6nat in afundul p6-
durii, si tr6iascd acolo cu urqii. N-au mai gustat sare decAt din
sdrlriile unde se duceau animalele. Ei ne scoteau pegti din
lacul cel mare, iar noi le aruncam oasele.
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- Toate acestea le-am mai auzit gi cred tot ce-mi spui,

rdspunse albul, dar asta s-a intdmplat cu mult inainte ca en-

glezii sd fi sosit in acest 1inut.

- [4, primele fele palide care au poposit printre noi nu

vorbeau englezeqte. Au venit aici intr-o luntrc mare' pe vre-

mea cAnd tatbl meu qi pieile roqii cu care se invecinau ingro-

paserh deja securea r[zboiului. Pe vremea aceea, Ochi-de-

$oirn, continub indianul stbpdnit de o puternicd emogie, eram

un singur popor qi eram fericili. Lacul cu ap[ slrat5 ne dddea

pegte, pddurea ne d[dea cerbi qi vbzduhul - pdsbri' Ne luam

soafe care ne ndqteau copii, ne inchinam la Marele Spirit qi-i

fineam pe maquagi la distan{1, de nu puteau nici mdcar sd ne

audd cdntdrile noastre de izbAnd6.

- $tii ceva despre farnilia ta de atunci? intrebd vAndtorul

alb. Tu ai mogtenit darurile str[bunilol tdi; strdmoqii tdi trebuie

sd fi fost rlzboinici viteji, oameni in{elepli, care aveau qi ei lo-

cul lor pe l6ngd vatr5, cAnd se adunau betranii tribului la sfat.

- Tribul meu este intemeietorul acestor na{iuni, dar sdn-

gele meu nu este amestecat. Prin venele mele curge sdngele

cdpeteniilor de trib gi acest lucru nu se va schimba niciodat5.

Olandezii care au sosit aici i-au dat poporului meu apa de foc;

qi poporul meu a blut p6n[ c6nd li s-a pdrut cd p[mdntul gi

cerul sunt totuna gi au crezut prosteqte cd l-au g6sit pe Marele

Spirit. Iar apoi au trebuit s[ se despart[ de pbmAnturile lor.

Pas cu pas, au fost impinqi departe de malurile lacului, astfel

incAt eu, care sunt c5petenie de trib, sagamor" n-am mai apu-

cat niciodatd sb mi duc la mormintele pbrinlilor mei!

- Dar unde sunt acum cei din neamul tdu care, cu multe

veri in urmb, au plecgt la rubedeniile lor din finutul Delaware?

intreb5 Ochi-de-$oim.



- Dar florile acelor veri unde sunt? S-aLl dus toate, rdnd
pe rAnd; iot a.$a au plecat gi ai mei, unii dupl allii, spre tbrA_
mul spiritelor. Acum am ajuns eu pe culmea rnuntelui qi tre_
buie sd cobor la vale; iar c6nd fiul meu Uncas md va urma, nu
va mai rdm6ne nici un strop din sdngele sagamorilor, pentr-u
cI Uncas este Lrltimul mohican rdmas pe lumea aceasta.

- Aici e Uncasl se auzi ldngd el un glas bldnd cu inflexi_
uni gutulale. Cine-i vorbeqte lui Uncas?

$i chiar in clipa urmrtoare, un tdndr r[zboinic trecu printre
ei pdgind fdrl zgomot gi se aqez[ pe malul rAului cu a ape repezi.
Chingachgook se intoarse domol spre fiul siu gi_l inireb6:

- Agadar, au avut cei din tribul maquaqilor cutezanta
si-qi lase urmele mocasinilor pr.in pidure?

- M-am {inut dupd ei, rdspunse tdndrul indian, qi qtiu cd
sunt atd{ia cAt degetele de la amAndoud mdinile; dar se 1in prin
ascunziguri, ca niqte laqi.

- Tdlharii, stau la p6ndd, cu g6nd si scalpeze gi sdjefu_
iasc5! zise albul. Montcalm, neostoitul general francez,o ,a_qi
trimitd iscoadele pdnl in tabdra noastrd gi o si afle cu sigu_
rantA pe ce dnrm o ludm.

- Ajungel O si-i stdrnim din ascunzdtori ca pe cerbi. Dar
ia ascultalil se aude tropot de cai, vin oamenii albi. Sunt fralii
tdi, Ochi-de-$oim. Vorbegte cu eil

- intocmai aqa am si gi fac Ai incd am sd le vorbesc in en_
glez6, ca sd nu-l pun pe rege in incurcdturd cAnd va fi si_mi
rdspundb, zise vanitorul, vorbind in limba cu a cdrei cunoa$-
tere se fdlea. Aha! Acu am auzit gi eu tufiqurile foqnind... da,
da, se aude qi tropot de cai, pe care eu l_am confundat cu vuie_
tul cascadei gi... dar iatE-i cE se qi ziresc! Dumnezeu sd-i pd_
zeascd de irochezi!
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De-abia ce rosti vdndtorul aceste votbe, cX se qi aldtd con-

clLrc[torul alaiului a chrui apropiere o sesizase urechea atenti

l indianului.
---- Cine-i acolo? intrebi Ochi-de-$oim, aruncAudu-qi nepi-

sItor puqca pe bralul stAng qi lindnd ar[tdtorul pe tr'6gaci, dar

in aqa fel incdt gestul sdu sX nu parfl ameninl5tor. Cine s-a ?n-

cumetat si ?nfrunte fiarele s[lbatice gi primejdiile pddurii ca

s5 ajungd aici gi in ce scop?

- Suntem drumeli qi de la r[sdritul soarelui tot mergem

prin intunecimea p5dulii; n-am mAncat nimic de cdnd am ple-

cat gi suntem tare ostenili de atdta drum, r[spunse c[l[relul
clin fruntea alaiului. $tii cumva c6t mai avem pAn[ la fortul

englez care poart6 numele William Henry?

- Cum?! strig[ Ochi-de-$oim. Pbi ali pierdut urma vAna-

tului cam tot aqa ca un ogar care ar avea lacul Horican intre el

qi cerbul pe care-l fug6reqte.
_* E de-ajuns sX spun c[ am avut incredere intr-un indian

care azis cb ne duce el la fort pe un drum mai scurt, dar qi mai

pufin cunoscut, qi cd de fapt nl-am ingelat in privin{a lui; nu cu-

noa$te drumul a$a cum a pretins qi deci, intr-un cuvAnt, nu

qtim unde suntem, r[spunse Hayward, c[ci despre el era vorba'

- Un indian sd se r6t[ceasc[ in pddure?! se minun6'

Ochi-de-$oim, scuturAnd din cap neincrez[tor. E ciudat ca un

indian sd se r[tdceascfl intre lacul Horican qi intorsura r6ului.

E cumva un mohawk?

- Nu prin nagtere, dar a trlit printre ei; cred c[ s-a n6s-

cut undeva mai spre miazlnoapte 9i face parte din neamul

huronilor.

- Aha, huronii! repet6 vdndtorul, scuturandu-qi din nou

capul in semn de neincredere. Sunt un neam de tic[loqi,



indiferent plintre cine ar fi trdit; nu-s buni dec6t sd scalpeze qi

sd umble creanga de ici, colo. $i din moment ce v ali incre-
dinlat unuia din neamul 6sta sd v6. arate drumul, md rnir chiar
cd n-a1i dat qi peste allii de-ai lui in cale.

- Nu cred cd avem a ne teme din aceastl pricind, deoa-
rece Fortul Wiliam Henry e inci departe. Dar nu uita(i ce v am
spus, c5 aceastd cdlduzd. a noastr[ este acum un mohawk qi
este un aliat ?n slujba ogtirii noastre.

- Iar eu vi spun c[ unul care s-a niscut mingo, moare tot
mingo, i-o intoarse celXlalt cu toatd convingerea. Auzi, un
mohawk! Nu e bine sd te increzi in ei. Dacd e vorba de cinste,
atunci trebuie sd c[utafi in altd parte, la indienii Delaware sau
la mohicani.

- Bine, bine, destul cu asta! zise Heyward cu ner[bdare
in glas, dupd care continud, pe un ton mai bldnd: Dacd imi
spune{i la ce dep[rtare se afld Fortul William Henry qi ne du-
celi pdnd acolo, stridania dumneavoastr[ nu va rbmAne nerds-
plltita.

- $i dac[ aq face acest lucru, cum a$ putea sb fiu sigur
cd nu slujesc de cilduzd unui duqman sau nu duc un spion al
lui Montcalm la fortifica{iile armatei noastre? Fiindcd nu to[i
cei care vorbesc engleza sunt ceea ce par a fi.

- Dacd intr-adevIr slujegti in ogtirea noastr5. ca cercetaq,
dupi cum mi se pare rnie, atunci cu siguranl6 ai aazit de re-
gimentul al qaizecilea al regelui gi de cel mai tAndr din maiorii
armatei.

- Da, am auzit cd postul acesta a fost primit de un tdndr
domn foarte bogat, venit dintr-o provincie de la miazilzi. E
prea tAndr ca sd ocupe o asemenea funcgie qi s5 dea ordine
unor oqteni cdrunli, dar cu toate acestea se zice cd este pri-
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ceput intr-ale militflriei qi pe deasupra este qi un domn cu

pult[ri alese.

- Cel pe cale tocmai l-ai descris se afld in fa{a ta qi ini

vorbeqte acum qi este limpede cd nu poate fi un duqman de'

temut al oqtirii noastre'

Ochi-de-$oim il cdnt[ri din ochi pe Heyward cu uimire qi

vorbi cu mai pu{ind convingere decdt inainte, cu toate c[ incd

mai avea ceva indoieli: I

- Am auzit cd un grup de oameni urmau sI plece azi-

diminea(a din tablrd spre malul lacului.

- E adev[rat ceea ce-a1i auzit, dar eu am preferat s5 aleg

un drum mai scurt, convins ci indianul de care [i-am povestit

cunoaqte toate Potecile P[durii.

- $i indianul acesta intdi v-a ingelat 9i pe urml v-a pd-

rbsit?

- Nici una, nici alta, dupd cdt cred eu. in orice caz, nu

ne-a pdr[sit, pentru c[ e undeva in spatele alaiului'

- Vreau sd-i arunc qi eu o privire indianului [stuia; vi
pot spune dupb c[utdtura ticlloasd qi vopseaua cu care e pic-

tat dac6 e un irochez, zise Ochi-de-$oim gi o lu[ de-a lungul

cdr[rii, trec6nd pe lAng[ mnrloaga maestrului cAntdre!'

Dup[ o vreme o lud inapoi spre Heyward 9i cAnd ajunse

ldng[ el, ii zise scuturdnd din caP:

- Un mingo rlmdne tot un mingo gi dac[ Dumnezeu l-a

fdcut aga, nici cei din tribul mohawk, nici vreun alt trib nu-l

pot schimba. Nu m-ag incumeta s[ merg la vreme de noapte

prin codrii 6gtia, insolit de curierul acesta indian, nici dac[ aq

avealamine cea mai bun[ puqcd din colonii' Pddurea e plind

de irochezi care stau la panda, iar corcitura asta de mohawk

qtie prea bine cum sd dea de ei 9i s6-i punb pe urmele voastre'


